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MMIICCAAIIAAHH’’SS PPRROOPPHHEECCYY;; AAHHAABB’’SS DDEEAATTHH
BBIIBBLLEE TTEEXXTT :: II KKiinnggss 2222::11--4400..

LESSON 305 Senior Course
MEMORY VERSE: “The wages of sin is death; but the gift of God is eternal life through Jesus Christ 
our Lord” (Romans 6:23). 

BIBLE TEXT  in King James Version BIBLE REFERENCES:

1 Kings 22:1-40 
1 And they continued three years 
without war between Syria and 
Israel. 
2 And it came to pass in the third 
year, that Jehoshaphat the king of 
Judah came down to the king of 
Israel. 
3 And the king of Israel said unto 
his servants, Know ye that Ramoth 
in Gilead is ours, and we be still, 
and take it not out of the hand of 
the king of Syria? 
4 And he said unto Jehoshaphat, 
Wilt thou go with me to battle to 
Ramothgilead? And Jehoshaphat 
said to the king of Israel, I am as 
thou art, my people as thy people, 
my horses as thy horses. 
5 And Jehoshaphat said unto the 
king of Israel, Enquire, I pray 
thee, at the word of the LORD to 
day. 
6 Then the king of Israel gathered 
the prophets together, about four 
hundred men, and said unto them, 
Shall I go against Ramothgilead to 
battle, or shall I forbear? And they 
said, Go up; for the Lord shall 
deliver it into the hand of the king. 
7 And Jehoshaphat said, Is there
not here a prophet of the LORD
besides, that we might enquire of 
him? 
8 And the king of Israel said unto 
Jehoshaphat, There is yet one 
man, Micaiah the son of Imlah, by 
whom we may enquire of the 
LORD: but I hate him; for he doth 
not prophesy good concerning me, 
but evil. And Jehoshaphat said, Let 
not the king say so. 
9 Then the king of Israel called an 
officer, and said, Hasten hither

II JJeehhoosshhaapphhaatt’’ss VViissiitt wwiitthh AAhhaabb
11.. JJeehhoosshhaapphhaatt jjooiinnss aaffffiinniittyy wwiitthh AAhhaabb,, II KKiinnggss 2222::11,, 22;;

2 Chronicles 18:1-2 
1 Now Jehoshaphat had riches and honour in abundance, 
and joined affinity with Ahab. 
2 And after certain years he went down to Ahab to Samaria. 
And Ahab killed sheep and oxen for him in abundance, and 
for the people that he had with him, and persuaded him to 
go up with him to Ramothgilead. 

2 Chronicles 19:2 
2 And Jehu the son of Hanani the seer went out to meet 
him, and said to king Jehoshaphat, Shouldest thou help 
the ungodly, and love them that hate the LORD? therefore 
is wrath upon thee from before the LORD. 

Psalm 1:1 
1 Blessed is the man that walketh not in the counsel of the 
ungodly, nor standeth in the way of sinners, nor sitteth in 
the seat of the scornful. 

22.. AAhhaabb aasskkss JJeehhoosshhaapphhaatt ttoo ggoo wwiitthh hhiimm ttoo bbaattttllee aatt RRaammootthh--
ggiilleeaadd,, II KKiinnggss 2222::33,, 44;;

22 CChhrroonniicclleess 1188::22--33
22 AAnndd aafftteerr cceerrttaaiinn yyeeaarrss hhee wweenntt ddoowwnn ttoo AAhhaabb ttoo SSaammaarriiaa..
AAnndd AAhhaabb kkiilllleedd sshheeeepp aanndd ooxxeenn ffoorr hhiimm iinn aabbuunnddaannccee,, aanndd
ffoorr tthhee ppeeooppllee tthhaatt hhee hhaadd wwiitthh hhiimm,, aanndd ppeerrssuuaaddeedd hhiimm ttoo
ggoo uupp wwiitthh hhiimm ttoo RRaammootthhggiilleeaadd..
33 AAnndd AAhhaabb kkiinngg ooff IIssrraaeell ssaaiidd uunnttoo JJeehhoosshhaapphhaatt kkiinngg ooff
JJuuddaahh,, WWiilltt tthhoouu ggoo wwiitthh mmee ttoo RRaammootthhggiilleeaadd?? AAnndd hhee
aannsswweerreedd hhiimm,, II aamm aass tthhoouu aarrtt,, aanndd mmyy ppeeooppllee aass tthhyy
ppeeooppllee;; aanndd wwee wwiillll bbee wwiitthh tthheeee iinn tthhee wwaarr..

33.. JJeehhoosshhaapphhaatt ddeessiirreess ttoo iinnqquuiirree ooff tthhee LLoorrdd,, II KKiinnggss 2222::55;;
22 CChhrroonniicclleess 1199::33

33 NNeevveerrtthheelleessss tthheerree aarree ggoooodd tthhiinnggss ffoouunndd iinn tthheeee,, iinn tthhaatt
tthhoouu hhaasstt ttaakkeenn aawwaayy tthhee ggrroovveess oouutt ooff tthhee llaanndd,, aanndd hhaasstt
pprreeppaarreedd tthhiinnee hheeaarrtt ttoo sseeeekk GGoodd..

PPssaallmm 2277::88
88 WWhheenn tthhoouu ssaaiiddsstt,, SSeeeekk yyee mmyy ffaaccee;; mmyy hheeaarrtt ssaaiidd uunnttoo
tthheeee,, TThhyy ffaaccee,, LLOORRDD,, wwiillll II sseeeekk..

IIII TTrruuee aanndd FFaallssee PPrroopphheettss
11.. AAhhaabb ggaatthheerrss 440000 ffaallssee pprroopphheettss,, II KKiinnggss 2222::66;;

Jeremiah 23:13-40 
13 And I have seen folly in the prophets of Samaria; they 
prophesied in Baal, and caused my people Israel to err. 
14 I have seen also in the prophets of Jerusalem an horrible 
thing: they commit adultery, and walk in lies: they 
strengthen also the hands of evildoers, that none doth 
return from his wickedness: they are all of them unto me as 
Sodom, and the inhabitants thereof as Gomorrah. 
15 Therefore thus saith the LORD of hosts concerning the 
prophets; Behold, I will feed them with wormwood, and 
make them drink the water of gall: for from the prophets of 
Jerusalem is profaneness gone forth into all the land. 
16 Thus saith the LORD of hosts, Hearken not unto the 
words of the prophets that prophesy unto you: they make 
you vain: they speak a vision of their own heart, and not 
out of the mouth of the LORD. 
17 They say still unto them that despise me, The LORD hath 
said, Ye shall have peace; and they say unto every one that 
walketh after the imagination of his own heart, No evil shall 
come upon you. 
18 For who hath stood in the counsel of the LORD, and hath 
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Micaiah the son of Imlah. 
10 And the king of Israel and 
Jehoshaphat the king of Judah sat 
each on his throne, having put on 
their robes, in a void place in the 
entrance of the gate of Samaria; 
and all the prophets prophesied 
before them. 
11 And Zedekiah the son of 
Chenaanah made him horns of 
iron: and he said, Thus saith the 
LORD, With these shalt thou push 
the Syrians, until thou have 
consumed them. 
12 And all the prophets prophesied 
so, saying, Go up to 
Ramothgilead, and prosper: for 
the LORD shall deliver it into the 
king's hand. 
13 And the messenger that was 
gone to call Micaiah spake unto 
him, saying, Behold now, the 
words of the prophets declare
good unto the king with one 
mouth: let thy word, I pray thee, 
be like the word of one of them, 
and speak that which is good. 
14 And Micaiah said, As the LORD
liveth, what the LORD saith unto 
me, that will I speak. 
15 So he came to the king. And the 
king said unto him, Micaiah, shall 
we go against Ramothgilead to 
battle, or shall we forbear? And he 
answered him, Go, and prosper: 
for the LORD shall deliver it into 
the hand of the king. 
16 And the king said unto him, How 
many times shall I adjure thee 
that thou tell me nothing but that 
which is true in the name of the 
LORD? 
17 And he said, I saw all Israel 
scattered upon the hills, as sheep 
that have not a shepherd: and the 
LORD said, These have no master: 
let them return every man to his 
house in peace. 
18 And the king of Israel said unto 
Jehoshaphat, Did I not tell thee 
that he would prophesy no good 

perceived and heard his word? who hath marked his word, 
and heard it? 
19 Behold, a whirlwind of the LORD is gone forth in fury, 
even a grievous whirlwind: it shall fall grievously upon the 
head of the wicked. 
20 The anger of the LORD shall not return, until he have 
executed, and till he have performed the thoughts of his 
heart: in the latter days ye shall consider it perfectly. 
21 I have not sent these prophets, yet they ran: I have not 
spoken to them, yet they prophesied. 
22 But if they had stood in my counsel, and had caused my 
people to hear my words, then they should have turned 
them from their evil way, and from the evil of their doings. 
23 Am I a God at hand, saith the LORD, and not a God afar 
off? 
24 Can any hide himself in secret places that I shall not see 
him? saith the LORD. Do not I fill heaven and earth? saith 
the LORD. 
25 I have heard what the prophets said, that prophesy lies 
in my name, saying, I have dreamed, I have dreamed. 
26 How long shall this be in the heart of the prophets that 
prophesy lies? yea, they are prophets of the deceit of their 
own heart; 
27 Which think to cause my people to forget my name by 
their dreams which they tell every man to his neighbour, as 
their fathers have forgotten my name for Baal. 
28 The prophet that hath a dream, let him tell a dream; and 
he that hath my word, let him speak my word faithfully. 
What is the chaff to the wheat? saith the LORD. 
29 Is not my word like as a fire? saith the LORD; and like a 
hammer that breaketh the rock in pieces? 
30 Therefore, behold, I am against the prophets, saith the 
LORD, that steal my words every one from his neighbour. 
31 Behold, I am against the prophets, saith the LORD, that 
use their tongues, and say, He saith. 
32 Behold, I am against them that prophesy false dreams, 
saith the LORD, and do tell them, and cause my people to 
err by their lies, and by their lightness; yet I sent them not, 
nor commanded them: therefore they shall not profit this 
people at all, saith the LORD. 
33 And when this people, or the prophet, or a priest, shall 
ask thee, saying, What is the burden of the LORD? thou 
shalt then say unto them, What burden? I will even forsake 
you, saith the LORD. 
34 And as for the prophet, and the priest, and the people, 
that shall say, The burden of the LORD, I will even punish 
that man and his house. 
35 Thus shall ye say every one to his neighbour, and every 
one to his brother, What hath the LORD answered? and, 
What hath the LORD spoken? 
36 And the burden of the LORD shall ye mention no more: 
for every man's word shall be his burden; for ye have 
perverted the words of the living God, of the LORD of hosts 
our God. 
37 Thus shalt thou say to the prophet, What hath the LORD
answered thee? and, What hath the LORD spoken? 
38 But since ye say, The burden of the LORD; therefore thus 
saith the LORD; Because ye say this word, The burden of 
the LORD, and I have sent unto you, saying, Ye shall not 
say, The burden of the LORD; 
39 Therefore, behold, I, even I, will utterly forget you, and I 
will forsake you, and the city that I gave you and your 
fathers, and cast you out of my presence: 
40 And I will bring an everlasting reproach upon you, and a 
perpetual shame, which shall not be forgotten. 

22.. JJeehhoosshhaapphhaatt sseeeekkss aa ttrruuee pprroopphheett,, II KKiinnggss 2222::77--1100;;
Amos 8:11 

11 Behold, the days come, saith the Lord GOD, that I will 
send a famine in the land, not a famine of bread, nor a 
thirst for water, but of hearing the words of the LORD: 
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concerning me, but evil? 
19 And he said, Hear thou therefore 
the word of the LORD: I saw the 
LORD sitting on his throne, and all 
the host of heaven standing by 
him on his right hand and on his 
left.
20 And the LORD said, Who shall 
persuade Ahab, that he may go up 
and fall at Ramothgilead? And one 
said on this manner, and another 
said on that manner. 
21 And there came forth a spirit, 
and stood before the LORD, and 
said, I will persuade him. 
22 And the LORD said unto him, 
Wherewith? And he said, I will go 
forth, and I will be a lying spirit in 
the mouth of all his prophets. And 
he said, Thou shalt persuade him, 
and prevail also: go forth, and do 
so. 
23 Now therefore, behold, the 
LORD hath put a lying spirit in the 
mouth of all these thy prophets, 
and the LORD hath spoken evil 
concerning thee. 
24 But Zedekiah the son of 
Chenaanah went near, and smote 
Micaiah on the cheek, and said, 
Which way went the Spirit of the 
LORD from me to speak unto 
thee? 
25 And Micaiah said, Behold, thou 
shalt see in that day, when thou 
shalt go into an inner chamber to 
hide thyself. 
26 And the king of Israel said, Take 
Micaiah, and carry him back unto 
Amon the governor of the city, 
and to Joash the king's son; 
27 And say, Thus saith the king, 
Put this fellow in the prison, and 
feed him with bread of affliction 
and with water of affliction, until I 
come in peace. 
28 And Micaiah said, If thou return 
at all in peace, the LORD hath not 
spoken by me. And he said, 
Hearken, O people, every one of 
you. 

Amos 8:12 
12 And they shall wander from sea to sea, and from the 
north even to the east, they shall run to and fro to seek the 
word of the LORD, and shall not find it. 

33.. TThhee ffaallssee pprroopphheettss ssaayy,, ““GGoo .. .. .. aanndd pprroossppeerr,,”” II KKiinnggss 2222::1111,,
1122;;

Isaiah 30:10 
10 Which say to the seers, See not; and to the prophets, 
Prophesy not unto us right things, speak unto us smooth 
things, prophesy deceits: 

Jeremiah 28:1-11 
1 And it came to pass the same year, in the beginning of the 
reign of Zedekiah king of Judah, in the fourth year, and in 
the fifth month, that Hananiah the son of Azur the prophet, 
which was of Gibeon, spake unto me in the house of the 
LORD, in the presence of the priests and of all the people, 
saying, 
2 Thus speaketh the LORD of hosts, the God of Israel, 
saying, I have broken the yoke of the king of Babylon. 
3 Within two full years will I bring again into this place all 
the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar king 
of Babylon took away from this place, and carried them to 
Babylon: 
4 And I will bring again to this place Jeconiah the son of 
Jehoiakim king of Judah, with all the captives of Judah, 
that went into Babylon, saith the LORD: for I will break the 
yoke of the king of Babylon. 
5 Then the prophet Jeremiah said unto the prophet 
Hananiah in the presence of the priests, and in the 
presence of all the people that stood in the house of the 
LORD, 
6 Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: 
the LORD perform thy words which thou hast prophesied, 
to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that 
is carried away captive, from Babylon into this place. 
7 Nevertheless hear thou now this word that I speak in 
thine ears, and in the ears of all the people; 
8 The prophets that have been before me and before thee of 
old prophesied both against many countries, and against 
great kingdoms, of war, and of evil, and of pestilence. 
9 The prophet which prophesieth of peace, when the word of 
the prophet shall come to pass, then shall the prophet be 
known, that the LORD hath truly sent him. 
10 Then Hananiah the prophet took the yoke from off the 
prophet Jeremiah's neck, and brake it. 
11 And Hananiah spake in the presence of all the people, 
saying, Thus saith the LORD; Even so will I break the yoke 
of Nebuchadnezzar king of Babylon from the neck of all 
nations within the space of two full years. And the prophet 
Jeremiah went his way. 

44.. MMiiccaaiiaahh ssppeeaakkss tthhee ttrruutthh,, II KKiinnggss 2222::1133--2255;;
JJeerreemmiiaahh 2288::1122--1177

1122 TThheenn tthhee wwoorrdd ooff tthhee LLOORRDD ccaammee uunnttoo JJeerreemmiiaahh tthhee
pprroopphheett,, aafftteerr tthhaatt HHaannaanniiaahh tthhee pprroopphheett hhaadd bbrrookkeenn tthhee
yyookkee ffrroomm ooffff tthhee nneecckk ooff tthhee pprroopphheett JJeerreemmiiaahh,, ssaayyiinngg,,
1133 GGoo aanndd tteellll HHaannaanniiaahh,, ssaayyiinngg,, TThhuuss ssaaiitthh tthhee LLOORRDD;;
TThhoouu hhaasstt bbrrookkeenn tthhee yyookkeess ooff wwoooodd;; bbuutt tthhoouu sshhaalltt mmaakkee
ffoorr tthheemm yyookkeess ooff iirroonn..
1144 FFoorr tthhuuss ssaaiitthh tthhee LLOORRDD ooff hhoossttss,, tthhee GGoodd ooff IIssrraaeell;; II
hhaavvee ppuutt aa yyookkee ooff iirroonn uuppoonn tthhee nneecckk ooff aallll tthheessee nnaattiioonnss,,
tthhaatt tthheeyy mmaayy sseerrvvee NNeebbuucchhaaddnneezzzzaarr kkiinngg ooff BBaabbyylloonn;; aanndd
tthheeyy sshhaallll sseerrvvee hhiimm:: aanndd II hhaavvee ggiivveenn hhiimm tthhee bbeeaassttss ooff tthhee
ffiieelldd aallssoo..
1155 TThheenn ssaaiidd tthhee pprroopphheett JJeerreemmiiaahh uunnttoo HHaannaanniiaahh tthhee
pprroopphheett,, HHeeaarr nnooww,, HHaannaanniiaahh;; TThhee LLOORRDD hhaatthh nnoott sseenntt
tthheeee;; bbuutt tthhoouu mmaakkeesstt tthhiiss ppeeooppllee ttoo ttrruusstt iinn aa lliiee..
1166 TThheerreeffoorree tthhuuss ssaaiitthh tthhee LLOORRDD;; BBeehhoolldd,, II wwiillll ccaasstt tthheeee
ffrroomm ooffff tthhee ffaaccee ooff tthhee eeaarrtthh:: tthhiiss yyeeaarr tthhoouu sshhaalltt ddiiee,,
bbeeccaauussee tthhoouu hhaasstt ttaauugghhtt rreebbeelllliioonn aaggaaiinnsstt tthhee LLOORRDD..
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29 So the king of Israel and 
Jehoshaphat the king of Judah 
went up to Ramothgilead. 
30 And the king of Israel said unto 
Jehoshaphat, I will disguise 
myself, and enter into the battle; 
but put thou on thy robes. And the 
king of Israel disguised himself, 
and went into the battle. 
31 But the king of Syria 
commanded his thirty and two 
captains that had rule over his 
chariots, saying, Fight neither with 
small nor great, save only with the 
king of Israel. 
32 And it came to pass, when the 
captains of the chariots saw 
Jehoshaphat, that they said, 
Surely it is the king of Israel. And 
they turned aside to fight against 
him: and Jehoshaphat cried out. 
33 And it came to pass, when the 
captains of the chariots perceived 
that it was not the king of Israel, 
that they turned back from 
pursuing him. 
34 And a certain man drew a bow 
at a venture, and smote the king 
of Israel between the joints of the 
harness: wherefore he said unto 
the driver of his chariot, Turn thine 
hand, and carry me out of the
host; for I am wounded. 
35 And the battle increased that 
day: and the king was stayed up in
his chariot against the Syrians, 
and died at even: and the blood 
ran out of the wound into the 
midst of the chariot. 
36 And there went a proclamation 
throughout the host about the 
going down of the sun, saying, 
Every man to his city, and every 
man to his own country. 
37 So the king died, and was 
brought to Samaria; and they 
buried the king in Samaria. 
38 And one washed the chariot in 
the pool of Samaria; and the dogs 
licked up his blood; and they 
washed his armour; according 

1177 SSoo HHaannaanniiaahh tthhee pprroopphheett ddiieedd tthhee ssaammee yyeeaarr iinn tthhee
sseevveenntthh mmoonntthh..

IIIIII TThhee BBaattttllee aatt RRaammootthh--ggiilleeaadd
11.. AAhhaabb ddiissgguuiisseess hhiimmsseellff,, II KKiinnggss 2222::2299--3333;;

MMaatttthheeww 1100::2266
2266 FFeeaarr tthheemm nnoott tthheerreeffoorree:: ffoorr tthheerree iiss nnootthhiinngg ccoovveerreedd,, tthhaatt
sshhaallll nnoott bbee rreevveeaalleedd;; aanndd hhiidd,, tthhaatt sshhaallll nnoott bbee kknnoowwnn..

11 CCoorriinntthhiiaannss 44::55
55 TThheerreeffoorree jjuuddggee nnootthhiinngg bbeeffoorree tthhee ttiimmee,, uunnttiill tthhee LLoorrdd
ccoommee,, wwhhoo bbootthh wwiillll bbrriinngg ttoo lliigghhtt tthhee hhiiddddeenn tthhiinnggss ooff
ddaarrkknneessss,, aanndd wwiillll mmaakkee mmaanniiffeesstt tthhee ccoouunnsseellss ooff tthhee
hheeaarrttss:: aanndd tthheenn sshhaallll eevveerryy mmaann hhaavvee pprraaiissee ooff GGoodd..

22.. AAhhaabb iiss wwoouunnddeedd aanndd ddiieess,, II KKiinnggss 2222::3344--3377..
33.. EElliijjaahh’’ss pprroopphheeccyy iiss ffuullffiilllleedd,, II KKiinnggss 2222::3388--4400;;

11 KKiinnggss 2211::1177--2244
1177 AAnndd tthhee wwoorrdd ooff tthhee LLOORRDD ccaammee ttoo EElliijjaahh tthhee TTiisshhbbiittee,,
ssaayyiinngg,,
1188 AArriissee,, ggoo ddoowwnn ttoo mmeeeett AAhhaabb kkiinngg ooff IIssrraaeell,, wwhhiicchh iiss iinn
SSaammaarriiaa:: bbeehhoolldd,, hhee iiss iinn tthhee vviinneeyyaarrdd ooff NNaabbootthh,, wwhhiitthheerr
hhee iiss ggoonnee ddoowwnn ttoo ppoosssseessss iitt..
1199 AAnndd tthhoouu sshhaalltt ssppeeaakk uunnttoo hhiimm,, ssaayyiinngg,, TThhuuss ssaaiitthh tthhee
LLOORRDD,, HHaasstt tthhoouu kkiilllleedd,, aanndd aallssoo ttaakkeenn ppoosssseessssiioonn?? AAnndd
tthhoouu sshhaalltt ssppeeaakk uunnttoo hhiimm,, ssaayyiinngg,, TThhuuss ssaaiitthh tthhee LLOORRDD,,
IInn tthhee ppllaaccee wwhheerree ddooggss lliicckkeedd tthhee bblloooodd ooff NNaabbootthh sshhaallll
ddooggss lliicckk tthhyy bblloooodd,, eevveenn tthhiinnee..
2200 AAnndd AAhhaabb ssaaiidd ttoo EElliijjaahh,, HHaasstt tthhoouu ffoouunndd mmee,, OO mmiinnee
eenneemmyy?? AAnndd hhee aannsswweerreedd,, II hhaavvee ffoouunndd tthheeee:: bbeeccaauussee tthhoouu
hhaasstt ssoolldd tthhyysseellff ttoo wwoorrkk eevviill iinn tthhee ssiigghhtt ooff tthhee LLOORRDD..
2211 BBeehhoolldd,, II wwiillll bbrriinngg eevviill uuppoonn tthheeee,, aanndd wwiillll ttaakkee aawwaayy tthhyy
ppoosstteerriittyy,, aanndd wwiillll ccuutt ooffff ffrroomm AAhhaabb hhiimm tthhaatt ppiisssseetthh
aaggaaiinnsstt tthhee wwaallll,, aanndd hhiimm tthhaatt iiss sshhuutt uupp aanndd lleefftt iinn IIssrraaeell,,
2222 AAnndd wwiillll mmaakkee tthhiinnee hhoouussee lliikkee tthhee hhoouussee ooff JJeerroobbooaamm
tthhee ssoonn ooff NNeebbaatt,, aanndd lliikkee tthhee hhoouussee ooff BBaaaasshhaa tthhee ssoonn ooff
AAhhiijjaahh,, ffoorr tthhee pprroovvooccaattiioonn wwhheerreewwiitthh tthhoouu hhaasstt pprroovvookkeedd
mmee ttoo aannggeerr,, aanndd mmaaddee IIssrraaeell ttoo ssiinn..
2233 AAnndd ooff JJeezzeebbeell aallssoo ssppaakkee tthhee LLOORRDD,, ssaayyiinngg,, TThhee ddooggss
sshhaallll eeaatt JJeezzeebbeell bbyy tthhee wwaallll ooff JJeezzrreeeell..
2244 HHiimm tthhaatt ddiieetthh ooff AAhhaabb iinn tthhee cciittyy tthhee ddooggss sshhaallll eeaatt;; aanndd
hhiimm tthhaatt ddiieetthh iinn tthhee ffiieelldd sshhaallll tthhee ffoowwllss ooff tthhee aaiirr eeaatt....

NOTES:
FFrriieennddsshhiipp wwiitthh tthhee WWoorrlldd

““II aamm aass tthhoouu aarrtt..”” TThheessee wwoorrddss ooff JJeehhoosshhaapphhaatt ttoo AAhhaabb aarree
ttrraaggiicc wwhheenn yyoouu ccoonnssiiddeerr tthhaatt tthheerree wwaass nnoonnee ssoo wwiicckkeedd aass AAhhaabb..
JJeehhoosshhaapphhaatt,, oonn tthhee ccoonnttrraarryy,, hhaadd ssoouugghhtt tthhee LLoorrdd aanndd wwaallkkeedd iinn
HHiiss wwaayyss.. WWhheenn JJeehhoosshhaapphhaatt bbeeccaammee aass AAhhaabb,, hhee ddiidd nnoott bbrriinngg
AAhhaabb uupp ttoo hhiiss ssttaannddaarrdd,, bbuutt rraatthheerr lloowweerreedd hhiimmsseellff ttoo AAhhaabb’’ss
lleevveell.. HHee mmaaddee aa ffrriieenndd ooff AAhhaabb,, bbuutt lloosstt tthhee ffrriieennddsshhiipp ooff GGoodd..
““KKnnooww yyee nnoott tthhaatt tthhee ffrriieennddsshhiipp ooff tthhee wwoorrlldd iiss eennmmiittyy wwiitthh GGoodd??
wwhhoossooeevveerr tthheerreeffoorree wwiillll bbee aa ffrriieenndd ooff tthhee wwoorrlldd iiss tthhee eenneemmyy ooff
GGoodd”” ((JJaammeess 44::44)).. WWhhoo iiss yyoouurr ffrriieenndd?? AAnndd wwhhoo iiss yyoouurr eenneemmyy??

TThhee SSmmooootthh--TToonngguueedd PPrroopphheettss ooff SSaammaarriiaa
IItt ccaann bbee ssaaiidd iinn JJeehhoosshhaapphhaatt’’ss ffaavvoouurr tthhaatt hhee ddeessiirreedd ttoo

iinnqquuiirree ooff tthhee LLoorrdd bbeeffoorree ggooiinngg wwiitthh AAhhaabb ttoo RRaammootthh--ggiilleeaadd.. IIff
hhee hhaadd rreemmeemmbbeerreedd ttoo iinnqquuiirree ooff tthhee LLoorrdd bbeeffoorree mmaakkiinngg
aaffffiilliiaattiioonnss wwiitthh AAhhaabb aanndd ggooiinngg ttoo SSaammaarriiaa,, iitt wwoouulldd hhaavvee bbeeeenn
mmuucchh mmoorree ttoo hhiiss ccrreeddiitt.. TToo AAhhaabb,, iinnqquuiirriinngg ooff tthhee LLoorrdd mmeeaanntt
ccaalllliinngg oouutt 440000 ooff hhiiss llyyiinngg,, ““yyeess--mmeenn”” pprroopphheettss.. JJeezzeebbeell hhaadd
ddeessttrrooyyeedd aanndd ccaasstt oouutt ooff tthhee llaanndd mmaannyy ooff tthhee rreeaall pprroopphheettss ooff
GGoodd,, aanndd tthheerree sseeeemmeedd ttoo bbee nnoo oonnee lleefftt bbuutt aa bbuunncchh ooff oolldd llyyiinngg
pprroopphheettss --–– hhyyppooccrriitteess --–– rreeaaddyy ttoo ccoommpprroommiissee tthhee iissssuuee wwiitthh ssiinn,,
tthhee wwoorrlldd,, aanndd tthhee ddeevviill,, aatt aannyy ttuurrnn ooff tthhee rrooaadd.. TThheeyy ffeellll rriigghhtt
iinnttoo lliinnee wwiitthh tthhee rreeqquueesstt,, ““PPrroopphheessyy nnoott uunnttoo uuss rriigghhtt tthhiinnggss,,
ssppeeaakk uunnttoo uuss ssmmooootthh tthhiinnggss”” ((IIssaaiiaahh 3300::1100))..

WWhheenn EElliijjaahh wwaass oonn MMoouunntt CCaarrmmeell,, tthheerree wweerree 445500 pprroopphheettss ooff
BBaaaall ttoo oonnee pprroopphheett ooff GGoodd.. IInn SSaammaarriiaa tthheerree wweerree 440000 llyyiinngg
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unto the word of the LORD which 
he spake. 
39 Now the rest of the acts of 
Ahab, and all that he did, and the 
ivory house which he made, and 
all the cities that he built, are they 
not written in the book of the 
chronicles of the kings of Israel? 
40 So Ahab slept with his fathers; 
and Ahaziah his son reigned in his 
stead. 

pprroopphheettss ttoo oonnee MMiiccaaiiaahh wwhhoo ssppookkee tthhee ttrruutthh.. TThhee nnuummbbeerr ooff
mmeenn ttooddaayy wwhhoo uupphhoolldd tthhee wwhhoollee ttrruutthh ooff tthhee WWoorrdd ooff GGoodd sseeeemmss
pprrooppoorrttiioonnaatteellyy ssmmaallll.. MMeenn lliikkee JJoohhnn tthhee BBaappttiisstt,, wwhhoo ccoouulldd ssttaanndd
uupp aanndd tteellll tthhee kkiinngg tthhaatt iitt wwaass wwrroonngg ffoorr hhiimm ttoo lliivvee iinn aadduulltteerryy
aanndd kkeeeepp hhiiss bbrrootthheerr PPhhiilliipp’’ss wwiiffee,, aarree vveerryy rraarree iinn tthhiiss aadduulltteerroouuss
ggeenneerraattiioonn.. PPrreeaacchheerrss wwhhoo bbeelliieevvee iinn tthhee GGoodd ooff ccrreeaattiioonn aanndd
ddeeffyy tthhee tthheeoorriieess ooff eevvoolluuttiioonn aarree iinn tthhee mmiinnoorriittyy ttooddaayy.. FFeeww ddaarree
ttoo tteeaacchh tthhaatt aa CChhrriissttiiaann lliivveess aabboovvee ssiinn,, ffoorr ssuucchh tteeaacchheerrss aarree nnoott
ppooppuullaarr iinn tthhiiss ssiinnffuull aaggee.. FFeewweerr ssttiillll aarree tthheeyy wwhhoo pprreeaacchh tthhaatt
oonnllyy tthhee ppuurree iinn hheeaarrtt sshhaallll sseeee GGoodd.. AAnndd aammoonngg tthhoossee wwhhoo ddoo
tteeaacchh ssaannccttiiffiiccaattiioonn,, hhooww mmaannyy aarree tthheerree ttooddaayy wwhhoo bbeelliieevvee tthhaatt
oonnee mmuusstt aallssoo rreecceeiivvee tthhee bbaappttiissmm ooff tthhee HHoollyy GGhhoosstt,, wwiitthh tthhee
BBiibbllee eevviiddeennccee ooff ssppeeaakkiinngg iinn ttoonngguueess,, iinn oorrddeerr ttoo bbee aa ffuullll
oovveerrccoommeerr?? MMeenn wwhhoo lloovvee tthhee ttrruutthh aanndd wwhhoo hhaavvee tthhee ffoorrttiittuuddee
ooff EElliijjaahh,, MMiiccaaiiaahh,, aanndd JJoohhnn tthhee BBaappttiisstt aarree ddeessppeerraatteellyy nneeeeddeedd iinn
tthhee wwoorrlldd ttooddaayy..

SSaattaann’’ss MMiinniisstteerrss
RReeggaarrddlleessss ooff tthheeiirr ccllooaakk ooff pprreetteennccee,, JJeehhoosshhaappaatt hhaadd eennoouugghh

hhoonneessttyy ttoo rreeccooggnniizzee tthhaatt tthheessee 440000 mmeenn wweerree nnoott ttrruuee pprroopphheettss
ooff tthhee LLoorrdd.. ““SSaattaann hhiimmsseellff iiss ttrraannssffoorrmmeedd iinnttoo aann aannggeell ooff lliigghhtt..
TThheerreeffoorree iitt iiss nnoo ggrreeaatt tthhiinngg iiff hhiiss mmiinniisstteerrss aallssoo bbee ttrraannssffoorrmmeedd
aass tthhee mmiinniisstteerrss ooff rriigghhtteeoouussnneessss”” ((IIII CCoorriinntthhiiaannss 1111::1144,, 1155)).. WWee
aarree nnoott ccoonncceerrnneedd aabboouutt tthhee 440000 ffaallssee pprroopphheettss ooff AAhhaabb’’ss ddaayy,,
bbuutt wwee aarree ccoonncceerrnneedd aabboouutt tthheeiirr ddeesscceennddaannttss wwhhoo hhaavvee ggrreeaattllyy
iinnccrreeaasseedd iinn nnuummbbeerr.. PPeetteerr eemmpphhaattiiccaallllyy wwaarrnnss:: ““TThheerree wweerree
ffaallssee pprroopphheettss aallssoo aammoonngg tthhee ppeeooppllee,, eevveenn aass tthheerree sshhaallll bbee ffaallssee
tteeaacchheerrss aammoonngg yyoouu,, wwhhoo pprriivviillyy sshhaallll bbrriinngg iinn ddaammnnaabbllee hheerreessiieess,,
eevveenn ddeennyyiinngg tthhee LLoorrdd tthhaatt bboouugghhtt tthheemm,, .. .. .. AAnndd mmaannyy sshhaallll
ffoollllooww tthheeiirr ppeerrnniicciioouuss wwaayyss;; bbyy rreeaassoonn ooff wwhhoomm tthhee wwaayy ooff ttrruutthh
sshhaallll bbee eevviill ssppookkeenn ooff”” ((IIII PPeetteerr 22::11,, 22)).. JJeessuuss wwaass ssppeeaakkiinngg ooff
oouurr vveerryy ddaayy wwhheenn hhee ssaaiidd,, ““MMaannyy ffaallssee pprroopphheettss sshhaallll rriissee,, aanndd
sshhaallll ddeecceeiivvee mmaannyy”” ((MMaatttthheeww 2244::1111)).. CCaann’’tt yyoouu jjuusstt hheeaarr oonnee ooff
tthhoossee ffaallssee pprroopphheettss ssaayyiinngg:: ““NNooww,, BBrrootthheerr AAhhaabb,, yyoouu ggoo rriigghhtt uupp
ttoo RRaammootthh--ggiilleeaadd.. YYoouu nneeeedd nnoott wwoorrrryy aabboouutt bbeeiinngg lloosstt;; yyoouu aarree
oonnee ooff tthhoossee wwhhoo aarree pprreeddeessttiinneedd ttoo bbee ssaavveedd,, aanndd GGoodd wwiillll ttaakkee
ccaarree ooff yyoouu,, rreeggaarrddlleessss ooff wwhhaatt yyoouu ddoo..””

NNoo LLoovvee ffoorr tthhee TTrruutthh
““IIss tthheerree nnoott hheerree aa pprroopphheett ooff tthhee LLOORRDD bbeessiiddeess,, tthhaatt wwee

mmiigghhtt iinnqquuiirree ooff hhiimm??”” ““TThheerree iiss yyeett oonnee mmaann,, .. .. .. bbuutt II hhaattee
hhiimm..”” TThheerree wweerree ttoooo mmaannyy ccrrooookkeedd ddeeaallss iinn tthhee bbaacckkggrroouunndd,, ttoooo
mmuucchh lloovvee ffoorr ssiinn iinn hhiiss lliiffee ffoorr AAhhaabb ttoo sseeeekk tthhee ttrruutthh.. TThhee BBiibbllee
ssttaatteess tthhaatt ““tthhee ttiimmee wwiillll ccoommee wwhheenn tthheeyy wwiillll nnoott eenndduurree ssoouunndd
ddooccttrriinnee;; bbuutt aafftteerr tthheeiirr oowwnn lluussttss sshhaallll tthheeyy hheeaapp ttoo tthheemmsseellvveess
tteeaacchheerrss,, hhaavviinngg iittcchhiinngg eeaarrss;; aanndd tthheeyy sshhaallll ttuurrnn aawwaayy tthheeiirr eeaarrss
ffrroomm tthhee ttrruutthh,, aanndd sshhaallll bbee ttuurrnneedd uunnttoo ffaabblleess”” ((IIII TTiimmootthhyy 44::33,,
44))..

TThhee ssttaatteemmeenntt,, ““TThheeyy sshhaallll ttuurrnn aawwaayy tthheeiirr eeaarrss ffrroomm tthhee
ttrruutthh,,”” sshhoowwss aa vvoolluunnttaarryy aaccttiioonn oonn tthhee ppaarrtt ooff tthhee iinnddiivviidduuaall;; bbuutt
tthhee wwoorrddss tthhaatt ffoollllooww,, ““SShhaallll bbee ttuurrnneedd uunnttoo ffaabblleess,,”” iinnddiiccaattee aann
iinnvvoolluunnttaarryy aaccttiioonn oorr ccooeerrcciioonn ffrroomm wwiitthhoouutt.. IInn aannootthheerr ppaassssaaggee
ooff SSccrriippttuurree iitt iiss ssttaatteedd,, ““GGoodd sshhaallll sseenndd tthheemm ssttrroonngg ddeelluussiioonn,,
tthhaatt tthheeyy sshhoouulldd bbeelliieevvee aa lliiee:: tthhaatt tthheeyy aallll mmiigghhtt bbee ddaammnneedd wwhhoo
bbeelliieevveedd nnoott tthhee ttrruutthh,, bbuutt hhaadd pplleeaassuurree iinn uunnrriigghhtteeoouussnneessss””
((IIII TThheessssaalloonniiaannss 22::1111,, 1122)).. IIff aa mmaann rreeaacchheess tthhee ppllaaccee wwhheerree hhee
hhaass nnoo lloovvee ffoorr tthhee ttrruutthh,, bbuutt lliikkee AAhhaabb,, hhaatteess tthhee ttrruutthh aanndd tthhoossee
wwhhoo ssppeeaakk iitt,, hhee iiss ttrreeaaddiinngg oonn vveerryy ddaannggeerroouuss ggrroouunndd.. HHee mmaayy
ffiinndd hhiimmsseellff iinn tthhee ppllaaccee wwhheerree GGoodd wwiillll bbrriinngg ttoo ppaassss hhiiss wwoorrdd,, ““II
aallssoo wwiillll cchhoooossee tthheeiirr ddeelluussiioonnss”” ((IIssaaiiaahh 6666::44)).. WWhhaatt hhooppee iiss tthheerree
ffoorr mmoorrttaallss wwhheenn tthhee AAllmmiigghhttyy GGoodd cchhoooosseess tthheeiirr ddeelluussiioonnss aanndd
HHiiss SSppiirriitt cceeaasseess ttoo ssttrriivvee wwiitthh tthhee ssoouull.. AA lloovvee ffoorr tthhee ttrruutthh iiss
iimmppoorrttaanntt iinn tthhee lliiffee ooff aannyy ppeerrssoonn..
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QQUUEESSTTIIOONNSS
11.. WWhhyy wwaass iitt wwrroonngg ffoorr

JJeehhoosshhaapphhaatt ttoo hheellpp AAhhaabb
iinn bbaattttllee??

22.. WWhhyy ddiidd JJeehhoosshhaapphhaatt sseeeekk
aannootthheerr pprroopphheett bbeessiiddeess tthhee
440000 AAhhaabb ccaalllleedd??

33.. WWhhyy ddiidd AAhhaabb hhaattee MMiiccaaiiaahh??
44.. WWhhaatt aannsswweerr ddiidd tthhee 440000

pprroopphheettss ggiivvee ccoonncceerrnniinngg
tthhee kkiinngg’’ss ggooiinngg ttoo RRaammootthh--
ggiilleeaadd??

55.. LLooookk uupp sseevveerraall ppaassssaaggeess ooff
SSccrriippttuurree aabboouutt ffaallssee
pprroopphheettss..

66.. WWhhyy wwaass MMiiccaaiiaahh sseenntt ttoo
pprriissoonn??

77.. HHooww wwaass AAhhaabb ssllaaiinn??
88.. WWhhaatt wwaass EElliijjaahh’’ss pprroopphheeccyy

ccoonncceerrnniinngg tthhee ddeeaatthh ooff
AAhhaabb??

99.. FFiinndd aass mmuucchh eevviiddeennccee aass yyoouu
ccaann iinn tthhiiss cchhaapptteerr tthhaatt
iinnddiiccaatteess AAhhaabb wwaass nnoott
sseerrvviinngg GGoodd..

1100.. CCoommppaarree MMiiccaaiiaahh’’ss pprroopphheeccyy
wwiitthh tthhee eevveennttss tthhaatt
ttrraannssppiirreedd..

TThhee ttrruutthh iiss nnoott aallwwaayyss pplleeaassaanntt ffoorr aa ssiinnnneerr ttoo ccoonntteemmppllaattee..
TThhee ttrruutthh rreevveeaallss tthhaatt aann eetteerrnnaall hheellll aawwaaiittss hhiimm iiff hhee ddooeess nnoott
rreeppeenntt.. TThhee ttrruutthh rreevveeaalleedd tthhaatt AAhhaabb wwoouulldd bbee kkiilllleedd aatt RRaammootthh--
ggiilleeaadd.. YYeett iinn ssppiittee ooff tthhiiss rreevveellaattiioonn AAhhaabb ttuurrnneedd aawwaayy hhiiss eeaarrss
ffrroomm tthhee ttrruutthh aanndd wwaass ttuurrnneedd ttoo ffaabblleess.. TThhee ffaabblleess ssoouunnddeedd
ggoooodd.. TThhee ffaabblleess pprroommiisseedd ssuucccceessss aanndd pprroossppeerriittyy.. BBuutt tthhee ttrruutthh
ccaammee ttoo ppaassss.. AAhhaabb ggaavvee oorrddeerrss ttoo ““ppuutt tthhiiss ffeellllooww iinn tthhee pprriissoonn,,
aanndd ffeeeedd hhiimm wwiitthh bbrreeaadd ooff aafffflliiccttiioonn aanndd wwiitthh wwaatteerr ooff aafffflliiccttiioonn,,
uunnttiill II ccoommee iinn ppeeaaccee..”” MMiiccaaiiaahh wweenntt ttoo pprriissoonn,, bbuutt AAhhaabb ddiidd nnoott
rreettuurrnn iinn ppeeaaccee --–– hhee wwaass bbrroouugghhtt bbaacckk aa ccoorrppssee.. HHee ttooookk tthhee
wwoorrdd ooff 440000 ssmmooootthh--ttoonngguueedd pprroopphheettss --–– bbuutt tthhee ttrruutthh tthhaatt tthhee
hhaatteedd MMiiccaaiiaahh ssppookkee wwaass ffuullffiilllleedd..

AA WWeeaakklliinngg
OOnnee mmaayy wweellll aasskk:: ““WWhhaatt wwaass tthhee mmaatttteerr wwiitthh yyoouu,,

JJeehhoosshhaapphhaatt?? YYoouu aasskkeedd ttoo hheeaarr tthhee wwoorrdd ooff tthhee LLoorrdd.. YYoouu hheeaarrdd
iitt,, aanndd yyeett yyoouu ttuurrnneedd aaggaaiinnsstt iitt aanndd wweenntt oonn ttoo RRaammootthh--ggiilleeaadd iinn
ssppiittee ooff tthhee ddeeffeeaatt tthhaatt aawwaaiitteedd yyoouu tthheerree.. WWeerree yyoouu,, ttoooo,, ccaarrrriieedd
aawwaayy bbyy tthhee ssmmooootthh ttoonngguueess ooff tthhee ffaallssee pprroopphheettss?? oorr wweerree yyoouu
ssoo wweeaakk tthhaatt yyoouu wweerree nnoott aabbllee ttoo ssaayy NNoo ttoo aa ffrriieenndd?? IIff yyoouu hhaadd
ttaakkeenn yyoouurr ssttaanndd wwiitthh tthhee PPrroopphheett ooff tthhee LLoorrdd,, yyoouu mmiigghhtt hhaavvee
ssaavveedd AAhhaabb’’ss lliiffee;; bbuutt iinnsstteeaadd,, yyoouu wweenntt aalloonngg wwiitthh AAhhaabb ttoo
RRaammootthh--ggiilleeaadd ttoo wwhhaatt wwaass hhiiss ddeessttrruuccttiioonn.. YYoouu hheeaarrdd tthhee ttrruutthh,,
aanndd tthhee ttrruutthh ccaammee ttoo ppaassss.. IIff yyoouu hhaadd ttaakkeenn yyoouurr ssttaanndd,, yyoouu
mmiigghhtt hhaavvee ttuurrnneedd AAhhaabb ttoo tthhee ttrruutthh --–– tthhee ttrruutthh wwhhiicchh ccoouulldd
hhaavvee ssaavveedd hhiiss ssoouull ffrroomm eetteerrnnaall hheellll..””

DDiissgguuiissee aanndd HHyyppooccrriissyy
TThheerree sseeeemmss ttoo hhaavvee bbeeeenn aa lliittttllee ffeeaarr iinn AAhhaabb’’ss hheeaarrtt tthhaatt

MMiiccaaiiaahh’’ss wwoorrdd wwoouulldd ccoommee ttoo ppaassss,, ffoorr AAhhaabb ddiissgguuiisseedd hhiimmsseellff
bbeeffoorree hhee wweenntt ttoo bbaattttllee.. BBuutt aa ddiissgguuiissee ccaann nneevveerr pprreevveenntt tthhee
wwoorrdd ooff tthhee LLoorrdd ffrroomm bbeeiinngg ffuullffiilllleedd.. MMaannyy aa hhyyppooccrriittee hhaass
ddiissgguuiisseedd hhiimmsseellff bbeeffoorree tthhee wwoorrlldd wwiitthh aa sshhooww ooff rreelliiggiioonn,, bbuutt
wwiitthh aa hheeaarrtt ffiilllleedd wwiitthh ccoorrrruuppttiioonn.. JJeessuuss ccrriieedd:: ““WWooee uunnttoo yyoouu,,
ssccrriibbeess aanndd PPhhaarriisseeeess,, hhyyppooccrriitteess!! FFoorr yyee aarree aalliikkee uunnttoo wwhhiitteedd
sseeppuullcchhrreess,, wwhhiicchh iinnddeeeedd aappppeeaarr bbeeaauuttiiffuull oouuttwwaarrdd,, bbuutt aarree wwiitthhiinn
ffuullll ooff ddeeaadd mmeenn’’ss bboonneess,, aanndd ooff aallll uunncclleeaannnneessss.. EEvveenn ssoo yyee aallssoo
oouuttwwaarrddllyy aappppeeaarr rriigghhtteeoouuss uunnttoo mmeenn,, bbuutt wwiitthhiinn yyee aarree ffuullll ooff
hhyyppooccrriissyy aanndd iinniiqquuiittyy”” ((MMaatttthheeww 2233::2277,, 2288)).. TToo wwhhaatt aaddvvaannttaaggee
iiss aa pprreetteennccee oorr ddiissgguuiissee iiff tthhee eenndd iiss ddeeaatthh aanndd ddeessttrruuccttiioonn??

AAhhaabb ssoofftteenneedd hhiiss hheeaarrtt aatt tthhee wwoorrdd ooff EElliijjaahh bbuutt rreeffuusseedd ttoo
lliisstteenn ttoo tthhee wwoorrdd ooff MMiiccaaiiaahh.. EElliijjaahh pprroopphheessiieedd AAhhaabb’’ss ddoooomm,, bbuutt
wwhheenn hhee hhuummbblleedd hhiimmsseellff GGoodd ggaavvee hhiimm aannootthheerr cchhaannccee.. AAhhaabb
rreeffuusseedd tthhaatt cchhaannccee,, aanndd tthhee wwoorrdd ooff tthhee LLoorrdd ssppookkeenn bbyy bbootthh
MMiiccaaiiaahh aanndd EElliijjaahh ccaammee ttoo ppaassss.. ““BBee nnoott ddeecceeiivveedd;; GGoodd iiss nnoott
mmoocckkeedd:: ffoorr wwhhaattssooeevveerr aa mmaann ssoowweetthh,, tthhaatt sshhaallll hhee aallssoo rreeaapp””
((GGaallaattiiaannss 66::77))..


